Acta de la Junta del Comité del Area San Diego/Imperial 

2650 Melbourne Drive, San Diego CA

18 de Junio de 2009
La Junta se llamó al orden

Después de un momento de silencio seguido por la Declaración de la Unidad, la junta se llamo al orden a las 7:00 PM por Roy G., el Coordinador del Área. 
Las Doce Tradiciones se leyeron en inglés y en español. 

Presentaciones y Cumpleaños 

Roy explico los procedimientos de operación y de voto y pidió que apagaran los teléfonos celulares.  

Los nuevos MCDs, Coordinadores de Comités, Alternos e invitados se presentaron y fueron bienvenidos.

Los cumpleaños ocurridos desde la Junta del Comité de Area anterior fueron celebrados.

Pase de Lista: Anna S., Registrador Alterno

Paso lista y explico lo requerido para que haya Quórum. Ausentes al pase de lista: Distritos 3, 17, 20, y 22, Director North County H&I, Oficina Central Hispana de San Diego, Oficina Sur Chula Vista, y el Intergrupo de habla inglesa del Condado Norte.

Aprobación del acta: Jeanie M., Secretaria
El acta de Mayo no estuvo lista; por lo tanto se aprobará en junio.

Reporte Del Tesorero: Gonzalo C., Tesorero. 
Reporte presentado por escrito.

· MCDs por favor recojan el sobre de sus contribuciones de los sobres en la mesa del Tesorero.

· Las contribuciones han bajado un poco este mes, pero están bien considerando el año en total.

	Reporte Financiero de Mayo
	Mayo 2009
	Hasta la fecha
	Presupuesto 2009 
	Variancia del Presupuesto Anual

	Contribuciones de Grupos
	2,168.39
	16,761.69
	42,311.00
	-25,549.31

	Contribuciones Individuales:
	87.15
	510.18
	0.00
	510.18

	Contribuciones de Distritos:
	103.00
	203.00
	0.00
	203.00

	Contribuciones Totales:
	2,358.54
	17,474.87
	42,311.00
	-24,836.13

	Gastos Totales:
	3,865.86
	19,526.70
	42,311.00
	-22,005.41

	Contribuciones menos Gastos:
	-1,507.32
	-2,051.83
	
	

	Total Gastos No presupuestados
	
	
	537.50
	

	Total Gastos:
	
	
	42,848.50
	

	Contribuciones menos Gastos:
	
	
	
	

	Efectivo a la Mano:
	
	
	
	


Calendario Maestro De Eventos En El Area
I. Condado Norte 17o  Aniversario
Junio 28, 2009
Valley Center

Taller Carlsbad Picnic                              
Junio 28, 2009                        
Carlsbad

Taller de Apadrinamiento                              
Julio 19, 2009                         
Mission Valley

Taller de Pasos 1, 2,3 
Julio 25, 2009                       
Escondido

D-16 Taller de Apadrinamiento de Mujeres   
Agosto 22, 2009
Encinitas

Foro Interdistrital de Servicios Generales   
Agosto 23, 2009                    
War Memorial

CIASDI anfitriona Intergrupo Sur de Calif
Agosto 23, 2009
Kearny Mesa

Banquete de Aniversario Condado Norte       
Agosto 25, 2009                     
Vista

Convención “Sintiéndose bien”                      
Septiembre 4-6 2009              
Mission Valley

Picnic Laborday D-2 y 23                                           Septiembre 7, 2009
   
Carlsbad

Asamblea de Presupuesto del Area                
Septiembre 26, 2009    
Santee
Taller de Historia de AA
Octubre 10, 2009
San Diego

Almuerzo Aniversario de AA en San Diego    
Noviembre 7, 2009                
San Diego

Asamblea de Elecciones del Area                   
Noviembre 14, 2009     
Encinitas
20o.  Congreso del Condado Norte
Nov. 20-22, 2009
Vista 

R.O.O.T.S. (RAICES)                                     
Noviembre 2009                   
War Memorial Bldg

 Nota: Sitios específicos, hora del evento y boletines de eventos pueden encontrarse en la 
Página de Internet del Area 8:  www.area8aa.org.

Algunos de los eventos enlistados NO SON patrocinados por el Area 8 o sus comités o distritos.  Estos eventos se enlistan con el propósito de planeamiento
Informe del Delegado: Gail N.

· No presente informe por escrito. 

· Presento el catalogo nuevo de Literatura con los nuevos precios, incluyendo el poster para Gente Joven. Los MCDs lo recibirán también.

· Acerca del Informe de la Conferencia y las acciones de recomendables: no se tomaron muchas acciones recomendables. Estarán disponibles en ingles y español.

· Tengo 12 copias de un evento de servicios generales enviado electrónicamente por un distrito del Area 9.
· Madeleine P., la Custodio de la Región del Pacifico tiene domicilio nuevo.
· Envié informe de Phyllis H., Gerente General de la OSG, acerca del cese de publicación de los directorios de AA con el fin de disminuir costos. Aunque esta publicación tiene el nombre y número de los grupos, la información de contacto frecuentemente no está actualizada; además la información de los grupos se puede encontrar en el internet. 
Este libro no es gratis, y no se está vendiendo bien; así que nos ahorraremos dinero de esta manera.

¿Qué información se puede poner en línea? El anonimato es un problema.

· Acabo de recibir un memorándum de la OSG. Aparentemente la Junta de Servicios Generales está evaluando la posibilidad de nombrar a Herb Goodman, Custodio  Clase A que acaba de rotar) con el fin de que sirva un año mientras se encuentre alguien que reemplace el puesto que dejo Jeanne Woodford después de renunciar. Sin embargo, después de mucha discusión se decidió dejar el puesto vacante por un año. 

· También recibí correo electrónico de Elizabeth, delegado de Hawái. Ella coordinara el salón de hospitalidad de la Convención Internacional. Ella pide información acerca de cómo las áreas pueden programarse para cubrir el tiempo requerido. la información para registrarse estará disponible en agosto.

Informe del Delegado Alterno: Joel C.

Día de la Unidad – La Viña – Día de los Fundadores. Estoy agradecido a todos los voluntarios que cumplieron con sus compromisos para exitosamente llevar a cabo el 74 aniversario de AA.  Tom hizo un sinnúmero de viajes al abastecimiento y siempre anticipaba lo que necesitábamos.  Kirk trajo su ilimitado entusiasmo y muchas ideas.  Julie y sus compañeros del comité de La Viña hicieron mucho esfuerzo para presentar sus representaciones de los cuentos e historias de La Viña.  Representantes de todos los comités de servicio participaron plenamente en las juntas de planificación.  Muchas gracias al Concilio Coordinador por organizar el convivio.


Voy a resumir la experiencia común de los participantes para comunicarla al delegado alterno del próximo año.  Si tienes unas ideas de cómo mejorar el evento, o si hay algo que crees que debemos continuar, comunícate conmigo, para que yo pueda incluirlo en mis apuntes.
Quisiera felicitar el comité temporal del inventario por su desempeño en recopilar los apuntes del último inventario y en publicarlos en el sitio del web.  Estoy seguro que Roy va a discutir esto, sin embargo, quiero sugerir que todos vayan al sitio de web para leer “Los Documentos en Resumen” bajo la sección de “Inventario del Area 8 de 2008.”  
Estoy seguro que van a inspirar un gran discurso en el área.  Si los RSG leen los documentos de antemano, y si los comparten con sus grupos, vamos a poder tener un discurso informado sobre el inventario y las acciones necesarias.  ¡Anticipo mucho esta discusión!

La Viña / The Grapevine. ¿Quién redacta las juntas impresas?  ¡Nosotros lo hacemos!  La Grapevine busca artículos sobre el tema de “¿Qué te da esperanza?” para el ejemplar de diciembre.  La Viña busca artículos que se tratan de “La mujer en AA” para el ejemplar de septiembre/octubre.  También busca artículos sobre el tema de “¿Cómo nos mantenemos sobrios durante las fiestas de fin del año?” para el ejemplar de noviembre/diciembre.  Que animes los miembros de tu grupo para que escriban sus historias, o escribe tu propia historia.  Consulta el sitio de web www.aagrapevine.org o llama Julie H. (760) 703 0911 por más información.

Informe del Coordinador del Area: Roy G.

Estamos a la mitad de 2009. Para algunos de nosotros esto significa estar a seis meses de rotar a otro servicio, mientras otros apenas tienen seis meses y empiezan a tener una idea de lo que están haciendo. Vamos a tener una agenda llena para la Asamblea del Area de Gran Día/Presupuesto, incluyendo la visita de Madeleine P., nuestra Custodio de la Región del Pacifico. Aquí están las noticias de eventos actuales y futuros del área.

Noticias y Eventos
Asamblea de Información del Delegado – El 30 de mayo fue seta asamblea. Gracias a Gail y a los Distritos 4, 5, 8, 14 y 19 por una asamblea maravillosa. Gracias a los RSGs que se quedaron todo el día.

Noche de Película del Distrito 16 – ¡Fue relevante y espiritual! El 10 de junio, A.A. tuvo su  cumpleaños número 74. El D 16 presento una película de la obra de teatro Bill y Bob fuera de Broadway en el teatro La Paloma. Hubo buena asistencia. Gracias al D 16, Ned, María, Linda y a todos por hacer esto posible.

Celebraciones de Día de Unidad –Celebramos el Día de Fundadores, Día de Unidad, Aniversario de La Vina/Grapevine en el Parque Admiral Baker el sábado y en la Oficina central Hispana de San Diego el domingo. Gracias a todos por hace esto posible. 

Se necesitan voluntarios en el Comité de Traducción  - Por favor motiven a sus RSGs a que anuncien en sus grupos sobre la necesidad de personas bilingües. El trabajo del comité ha aumentado en forma considerable como resultado al incremento del trabajo de los comités permanentes (el aumento al tamaño del boletín del Area, el sitio de internet, y actividades de comités temporales). La traducción es y será una necesidad continua en nuestra Area.

Esta Noche

Escucharemos a los Comités Permanentes y tendremos mesas redondas

Comentarios adicionales

Presenten las Guías de los Comités al Comité de IT – El reto continúa. El mes pasado, el Comité de Traducción y el de IT presentaron sus guías y ya están en el sitio de internet del área. Tratemos de completar el 100% de los comités. 

Gracias por la oportunidad de servir.

Informes de Comités de Enlace
· Cónsul Coordinador: John, Coordinador
· Un asunto en común es finanzas. Seguimos en rojo pero subiendo un poco cada mes. Cortos como $3 mil este mes. Surtimos de libros en Junio!

· El día del picnic de los Fundadores en el Día de la Unidad, Desayuno en Noviembre. El baile de Nuevo Año en el Hotel Ramada Inn.

· Hay muchas oportunidades para voluntarios no necesitan ser coordinador.

· Intergrupo del Condado del Norte: Nadie presente.

· Oficina Central Hispana: Nadie presente.

· Oficina Intergrupal Condado Norte: Juan, Coordinador
· Visitando grupos cada Lunes. Butch (Secretario Alterno) no visito la noche pasada.

· Los comités están completos y funcionando. Se pregunto a los representantes si las visitas deberán presentarse al principio de la agenda o que esperen hasta que los negocios del intergrupo se terminen. La conciencia del grupo decidió que la visita se presente primero así no tienen que esperar hasta el final.

· Aniversario número 17 de la oficina central el 28 de Junio en el Grupo Viviendo Sobrio. Traje invitaciones y volantes.

· La próxima junta de intergrupos será el 30 de Junio en Chula Vista.

· Tuvimos una gran discusión del congreso. Tendremos un torneo de voleibol. La invitación será abierta a todos fuera de la comunidad. Conduje una sesión de compartimiento y limitada a un compartimiento por persona. Invite a la gente que planea el evento al intergrupo para contestar preguntas.

· P: si voy al aniversario ¿pudo anunciar sobre mi taller el cual se llevara a cabo el 19 de Junio? R: Si.

· Oficina Intergrupal Sur, Chula Vista: Nadie presente.

· ACYPAA 2010: Leigh

· ACYPAA2010.org para la registración en línea e información.

· Este sábado de 7:30-9:00 en el Hospital Tri City es la próxima junta de gente joven, y el Baile de Décadas los seguirá en el Oceanside Alano Club.

· SANDYPAA: Kirk H., Coordinador: Nadie presente
· SOCALYPAA: Nadie presente
· NCAIC: Nadie presente.

· CIASDI: Blaine H., Director

· H&I se reúne el 3r Domingo del cada mes en Machinist Union Hall en el 5150 Kearny Mesa Road, San Diego. Nuestro Cónsul de Política comienza a las 11:30am, Orientación a las 12:15pm y la junta de trabajo a las 1:15pm. También tenemos una Orientación el 3r jueves de cada mes en la Oficina Central de AA a las 7pm para aquellos que no pueden ir a la Orientación del Domingo. Actualmente llevamos 49 juntas a 23 instalaciones de tratamiento cada semana y  también 31 juntas a 16 cárceles separadas.
· Actualmente estamos en un periodo de prueba de tener el Comité de Contacto a la Libertad ser parte de CIASDI. Va muy bien. Hemos escrito nuestras Políticas y Guías para incorporar este cambio. Están puestas en el sitio web del Area. Seguimos teniendo un gran respuesta a nuestro programa “adopción’, donde un grupo de AA puede adoptar una junta de H&I, proporcionando el Coordinador y paneles par a las juntas dentro del grupo. Como el Estado de California, actualmente estamos experimentando una situación financiero principalmente debido al gran gasto de literatura. Estaremos viendo en poner límites en el volumen de literatura disponible para su distribución en el futuro. La hoja de cálculos y volantes están disponibles por el comité. Como siempre queremos agradecer los MCDs y los otros miembros del Comité del Area por difundir la palabra de H&I a la Comunidad para que así continuemos llenando nuestros paneles y satisfacer las nuevas peticiones  que seguimos recibiendo.

Informes especiales
Mapas de Distritos en G&EAA
· Louis P., MCD Distrito 7, solicito el mes pasado el actualizar los limites en los mapas de los distritos y mejorarlos en las Guías y Estructuras del Asamblea del Area. El presento varios mapas de color para la incorporación en las G&EAA. Las discutiremos en otra ocasión.

Informes de Distritos
· Distrito 1: Gary S., MCD: última junta 15 de Mayo, con 14 RSGs presentes. El informe del tesorero es de $1,512.00. el informe de regreso sobre la Asamblea del Area informó que el área voto generalmente en como nuestros grupos votaron. Tuvimos un invitado del Comité del Grapevine, Suzanne. Tuvimos al de discusión sobre el taller de octubre con respecto a la banda, que día será el 17 o 24 de octubre. También tenemos que revisar sobre la disponibilidad de la iglesia. Queremos contactar a ACYPAA para combinar el taller
· Distrito 6: Jan Mc, MCD: estamos recibiendo contribuciones para la junta de sordos la noche de martes y juntamos $80 que les dimos. Estamos coordinando la registración para el taller de apadrinamiento del 19 de Julio en Handlery Hotel de Mission Valley. 
· Distrito 7: Louis P., MCD: última junta el 5 de Junio. El MCD anuncio que la secretaria del Area Jeanie le gustaría recibir copias del acta del distrito y avisarle que es lo que está pasando en el distrito. también, anuncio que el Area está buscando un Archivista. H&I tiene una gran necesidad de voluntarios. Díganle a sus grupos que este un trabajo de servicio mucha recompensa. Distrito 6 le gustaría que no juntáramos con ellos para un taller de Historia. El año pasado fue un gran éxito. Distrito 7 debería estar orgulloso de su contribución. Esto podría ser un gran evento anual que pudimos ayudar. ¿Porque nos agarramos de la mano al final de la junta? Dice la leyenda que hace años alguien se fue con las contribuciones de la 7a Tradición. 
· Dennis J. del Comité de Finanzas hiso una presentación para el presupuesto sugerido del próximo año.

·  Nuestro registrador (Darrell) pasó una lista de grupos registrados y no registrados y grupos que ya no existen en nuestro distrito. Está trabajando para “refrescarla.” Avísenle si saben de alguno grupo que no esté funcionando.

· Distrito 10: David N., MCD: última junta el 9 de Junio, en St. Alban’s Church, 490 Farragut Circle en El Cajón de 5:30pm a 6:45pm, con 6 RSGs presentes. Ham H., Tesorero Alterno del Area 8, dio una presentación detallada e informativa sobre el presupuesto sugerido para el 2010 del Area 8. En seguida de la presentación de Ham cada RSG tuvo la oportunidad de hablar un poco el lo que está pasando en sus grupos y participar en una discusión en general con otros RSGs sobre temas de varios intereses. Esta discusión entre los RSGs siempre es en la junta de “gran interés” para mí. Este mes los RSGs eligieron a Sherry G., con el Nuevo Tesorero del Distrito 10, y Nikki E. con el nuevo Registrador del Distrito 10.
· Distrito 13: Grant L., MCD: última junta 9 de junio, con 7 RSGs presentes. Balance de tesorería $283.59. la renta se necesita pagar pronto. Todos discutimos el Informe del Delegado en la Asamblea. Alt. MCD/RSGs discutieron la planeación para Julio del BBQ de Agradecimiento al Secretario. Planes de compras, se aprobó el volante para el plan de la fiesta de Agradecimiento al Secretario, Distrito 13, será en Julio. El Boletín en línea. Se les notifico a todos. Eddie coordino el estudio del Concepto del mes, Concepto  #V. se discutió la necesidad de que los RSGs traigan ideas para un taller. Lo discutiremos en Agosto. El Registrador del Distrito 13, Dave E., está haciendo un gran trabajo, gracias!
· Distrito 16: Ned G., MCD: última junta 27 de mayo, con 20 en asistencia, incluyendo el MCD y el alterno de MCD. JP Delegado pasado panel 46 fue un invitado. El asistió a controlar las mociones en las que los grupos iban a votar. El Tesorero del Area, Gonzalo estuvo también presente para dar una presentación sobre el presupuesto sugerido del 2010. Linda está trabajando en una actualización de una lista de contactos del Distrito 16. Esperemos que se termine para el próximo mes. El Concepto 3 fue presentado por Dan. Concepto 5: fue presentado por Frank. Concepto 6 se presentara por Jenny en la próxima junta.
· Algunas discusiones sobre la película de “Bill y Bob” que se llevara a cabo el 10 de Junio a las 7pm. Se reservaran asientos para los oficiales del área.

· 2o Taller anual de secretarios – preguntas de abrirlo a un grupo más grande – área/ distrito. Se Voto – que lo abriremos a el Condado del Norte, y ver si conseguimos un grupo más grande. Lo pusimos en los sitios web de Viewpoint y Step House. La fecha domingo, 12 de Julio a las 2:30 – 4pm. Usaremos el mismo formato del año pasado. Panel: Debbie, Nancy  y Bob.
· Guías/Estatutos/Mociones – Moción A. Paso, Distrito 16 adoptara un presupuesto anual, los gastos de los cuales no debería exceder su gasta anticipado. Moción B. Paso, Distrito 16 para mantener una reserve prudente los suficiente para cubrir 12 meses de gastos esenciales presupuestados. Moción C. Paso, Distrito 16 seguirá las guías con respecto a Eventos de Servicio y 7a Tradición. 1-5 como se escribieron.
· Se formo un Nuevo Comité temporal para el presupuesto del 2010, San y Frank serán los coordinadores de este comité.
· Distrito 19: Fritz F., MCD: Distrito 19 reunió el 12 de Mayo y 9 de Junio, en el LGBT. Seguimos teniendo 12 a 14 RSGs presentes. 

· En mayo le dimos la bienvenida a 2 RSGs nuevos, Joe L. (un comienzo fresco para recién llegados) y Carol W. (Sobrio y Sano Juicio). También en la junta de mayo, la Lata Dorada del LSA se discutió y los RSGs pidieron que se llevara a los grupos. El 30 de mayo exitosamente fuimos con anfitriones de la Asamblea de Reporte del Delegado  con los distritos 4, 5, 8, y 14. 
· En nuestra junta de junio discutimos la posible necesidad de elegir un nuevo MCD alterno debido a que el actual MCD alterno no participa. Continuamos discutiendo de cómo llevar el mensaje a la comunidad. Todos los RSGs  se les encargo con la duda de sus grupos de qué clase de taller ellos creen que será de mas uso.
Informes de Comités Establecidos y Temporales
· Accesibilidades: Richard K., Coordinador: las contribuciones lentamente están llegando para el Fondo de Lenguaje por Señas. El Comité de Finanzas y Política han revisado la posibilidad de que el Comité de Accesibilidades Habrá su propia cuenta de cheques y buscar un numero de áreas con necesidad. Discutiremos estos asuntos en nuestra próxima junta el martes a las 7 PM en la Oficina Central. 
· Mucha gente ha sugerido que conocen otros que saben lenguaje por señas y podrían estar disponibles para interpretar. Nuestra experiencia con los que usan LSA, quienes no son intérpretes profesionales, desafortunadamente no han sido muy buenos. Solo contratamos intérpretes profesionales. No queremos que el lenguaje del Corazón se confunda o se pierda en la traducción. Sigue habiendo un papel para el casual LSA. Pueden asistir a juntas de AA donde miembros sordos están presentes y conversen con ellos y la comunidad; o estén disponibles como padrinos.

· Para localizar un intérprete de LSA, por favor, vallan al sitio web del área; miren la página principal a la derecha bajo encabezado, “necesitan una junta?” o vena a Richard K.

· Nuestro comité tiene un nuevo miembro que está en una silla de ruedas, y valor de  tener miembros de comité de las comunidades estamos tratando de servir inmediatamente ser obvios otra vez. 

· Agenda: informe dado por el Coordinador del Area, Roy: trabajando en el tema de la Conferencia, y buenas ideas sobre cómo conseguir ideas de miembros de la Asamblea del Area.

· Archivos: Dean, Coordinador. Nos reunimos el Segundo Miércoles, (próxima junta el 8 de Julio). Hemos estado aceptando aplicaciones para un archivista. Tendremos uno designado para la próxima junta del Comité del Area. También el proceso de cambiar mostradores. 

· Contacto a la libertad: David G., Coordinador. Estamos tratando de ponernos en la agenda del Gran Día  para votar en un cambio final para mover el comité a CIASDI. Paul fue al intergrupo de H&I de California del Norte. P: ¿cuál es la ventaja de tener el comité bajo H&I? R: más efectivo con cooperación más cerca con los paneles de H&I. muchos no saben de CAL. P: ¿les gustaría hablar con alguien el sistema de prisiones? R: Si. P: si yo estuviera en una instalación de tratamiento, ¿cómo me contacto con ustedes? R: tenemos tres maneras, por e-mail a contactonrelease@yahoo.com, el numero gratis 866-756-5477, al PO Box 23431, San Diego CA 92193. Preferimos que las instalaciones de tratamiento usen el número gratis o el e-mail. 
· CCP: Eric L., Coordinador: servimos como una forma de relaciones públicas a los profesionales (doctores, licenciados, profesionales de salud mental, etc.) dándoles información sobre la existencia de AA. Las actividades más recientes incluyen tener personal en una cabina en un grupo de la Asociación Americana de Ayudantes de Médicos. Algunas veces llega algún AA agradecido o miembro de familia que pasa y nos agrádese por lo que estamos asiendo. El comité no está lleno todavía así que podemos usar algo de ayuda. ¿Su doctor sabe sobre AA? Pueden tener una conversación silenciosa, privada con él o ella y tener algunos folletos disponibles para ellos. 

· Finanzas: Roy (por John): visitando distritos.

· Grapevine/La Viña: Nadie presente.

· Tecnología Informática: Ann, Coordinador: no reunimos el cuarto miércoles en la casa del maestro de webs. Cada persona tiene un trabajo que hacer. Seguimos experimentando problemas con las ventanitas que aparecen con contraseña en el sitio web. Actualizando y adhiriendo contendido. CIASDI tiene su propia información en el sitio. Adhiriendo las guías del comité – tenemos TI y Traducción puesta. Hemos estado colectando volantes en español de eventos que no están puestos y copiándolos para ponerlos. También me los pueden mandar vía e-mail. P: ¿pueden los documentos editables ya puestos en el sitio web convertirlos a PDF y volverlos a poner, como el presupuesto? R: Si. Nos gustaría hacer una presentación sobre el sitio web en la orientación de RSGs. 

· Inventario Temporal, James D., Coordinador: el informe complete está disponible en el sitio web– también todas las notas del Inventario de la Asamblea. Actualmente estamos trabajando en condensar el informe completo ya que el informe final es un poco largo. Tenemos programado terminar el informe condensado al final de este mes, para que así tengamos este informe para los MCDs en nuestra junta del Comité del Area en Julio. Esto nos dará tiempo para compartir el informe con los RSGs y sus juntas antes de presentarse en la Asamblea del Area en Septiembre.

· Literatura: Larry, miembro: hicimos un inventario físico de toda la literatura, las dos Ingles y español. Quedándonos con 20 copias de todos los folletos, con lo que sobre se donara a H&I. tendremos invitatorio de los videos en ambas lenguas para que así llevar videos a los grupos, etc. P: ¿podrán poner la lista de videos en el sitio web? R: Si. P: esta funcionado la informática? R: estamos compartiendo el equipo que el Comité de Accesibilidades tiene, tendremos más información el próximo mes. P: ¿pueden tener juntas programadas en la Oficina Central en las asambleas? R: trataremos de hacer eso en el futuro. Haremos un gasto para surtir el primer material después recuperar el costo.

· Boletín: Barbara M., Coordinador: el comité de Boletín se reúne el Segundo lunes de cada mes en el restáurate Keith’s saliendo de Miramar Road de 6:30 a 7:30pm. Hemos completado exitosamente nuestra transición de distribución de papel a distribución electrónica. Me gustaría agradecer al Comité de TI por organizar el vinculo del boletín en años del sitio web area8aa. para que así los asuntos se encuentren fácilmente. Me gustaría agradecer el Comité de Archivos por su trabajo voluntario de proveer nos dé una columna regular. Y gracias a todos los comités, MCDs y RSGs por mantenernos llenos de artículos. ¡Sigan mandando los artículos! Mándelos a newsletter@area8aa.org. un gran agradecimiento a Rafael y el Comité de Traducción por hace un gran trabajo de traducción de todo nuestro material y el Registrador por mantenernos a la fecha con la última lista de contactos del Area 8. también, nos gustaría solicitar artículos en español de nuestros distritos de habla hispana que se puedan traducir a ingles. Muchas gracias por dejarnos hacer el servicio.
· P: ¿consideran separar boletines idénticos en ingles y español? ¡Ni siquiera se parecen! Es difícil de imprimir solo en español o ingles... R: también se ahorraría dinero ya que imprimimos cincuenta copias para los distritos de habla hispana.

· Política: James D., Coordinador: revisando al paquete del RSG el próximo mes. G&EAA al corriente en el sitio web.

· El comité del inventario se reúne el Segundo miércoles de cada mes. Informe completo en el sitio web junto con las notas del inventario del 2008. Tratando de condensarlo en un tamaño que se pueda usar a nivel grupo (una o dos páginas). Difundiremos para que así los RSGs tengan más conocimiento el Gran Día.

· Gente Jove muy vocal sobre no tener voto, y que el área no acepta contribuciones de ellos. Quieren discusión sobre participación.

· Traducción: Rafael C., Coordinador: muy ocupados el mes pasado. Gracias a nuestros miembros, traducimos cada cosa que se nos pidió traducir. Terminamos las guías del comité. Para los comités que no tienen guías todavía, estuvimos seguros de incluir lo que está en las G&EAA para  nuestro comité. Es un buen comienzo, y puede actualizarse a la hora que quieran. Revisamos Robert's Rules of Order en ligero sobre todos los problemas que tenemos con las mociones. Alguien solicito las Rules en español. Visite Chicago en negocios recientemente, y contacte dos distritos de habla hispana en Area 19-Chicago, sus MCDs mencionaron que no están bien conectados a la asamblea del área. El Area dirige la oficina central, con el Coordinador de la oficina siendo el delegado. Solo hay una Ofician Central que sirve a 22 distritos en ingles y español. Me reuní con el Registrador, quien es también el Asistente de Gerente de la Oficina Central Hispana. Aprendí sobre su estructura. Los RSGs hispanos ni siquiera asisten a las asambleas (seis por año). Rafael pregunto por sus guías. La traducción fue hecha por un miembro no AA. Nos ofrecimos actualizar sus guías en español y aceptaron nuestra ayuda; se las mandamos completamente actualizadas. Mándenos su trabajo de traducción con tiempo. ¡Los únicos documentos que no podemos traducir son aquellos que no recibimos a tiempo!

Mesas Redondas
MCDs y coordinadores de comité se reunieron en una sesión de mesa redonda para el balance de la junta del Comité del Area. No hubo informes.

Respetuosamente presentado, 
Jeanie M., Secretaria  
Butch M., Secretario Alterno


